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EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE (GOVERNMENT OF THE
Unitep KiNngDom OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRELAND AND THE CHILEAN (GOVERNMENT RENEWING THE
COMMERCIAL AGREEMENT OF 15TH OcToBER, 1931

Santiago, 23rd June, 1947

No. 1‘ -

His Ma]esty s Ambassgdor at Santiago to the Chilean
- - Minister for Foreign Affairs =~ =

: British Embassy,
Your Excellency, . . Santiago, 23rd June, 1947.

I mave the_ hofiour to conﬁlm that the following provisions constitute a
temporary commerecial agreement between the Govermment of the United
Kingdom of Great Britain- and Northern Ireland and the Chilean Govern-
ment ° pending: thé -conclusion of a deﬁmte Treaty of Commerce and
Navigation : — e

1. His Majesty’s Govelnment) in the Umted chdom will continue to
extend to the commerce of Chile with the United KmOdom of Great Britain
and Northern Ireland the treatment accorded to most favoured foreign
countries as provided in the exchange of notes between the Chilean Govern-
ment and His "Majesty’s- Government ‘in’ the United Klncrdom dated
15th October, 1931.(%)

2. The Chilean Government aoree that the mos’c favoured-nation treat-
ment shall continue to be applied “to the commerce between Chile and the
United Kingdom as stipulated. in the exchange of notes between the Chilean
Government and His Majesty’s Government in the United Kingdom, dated
15th October, 1931.

3. Exception -is made, however, from the obligations stipulated in the
present Agreement, of favoured treatment which,.may be . granted now or in
the future to boundary - States to facilitate frontier traffic, and also of
favoured treatment resulting from a Customs Union already agreed upon or
which may be concluded in the future by one of the Contrgcting Parties.

4. The present Agreement shall be in force as from 1st July,.1947, until
30th June, 1948, unless previously replaced by a Treaty of Commerce and
Navigation, and it may be denounced by either of the Parties at one month’s
notice. :

5. The present note and youf Excellency’s reply in similar terms shall
be regarded as constituting an agreement between the two Governments in
this matter.

| ' I avail, &c.
- .;‘ :'. - (S(:l) J H' LECHE.
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No. 2
The Chilean Minister for Foreign Affairs to His Ma]esty ]
Ambassador at Santiago

Repu’,blica de Chile,
Ministerio de Relaciones Exteriores,
Departamento de Politica Uomerczal
o Santiago,

Senor Embajador : ' 23 de junio de 1947.
DE -acuerdo con las conversaciones sostenidas con vyuestra HExcelencia,
tengo el honor de confirmarle que el Gobierno de Chile est4 dispuesto a
celebrar un Convenio Provisional de Comercio con el Gobierno del Reino

Unido de Gran Bretafia e Irlanda del Norte, mientras se suscribe un

Tratado de Comercio y Navegacién definitivo, sobre las siguientes bases:

1. El Gobierno de Su Majestad en el Reino Unido continuara
extendiendo al comercio de Chile con el Reino Unido de Gran Bretaia e
Irlanda del Norte el tratamiento acordado a la nacién més favorecida en la
forma estipulada en el cambio de notas efectuado entre el Gobierno de Chile
y el Gobierno de Su Majestad en el Reino Unido el 15 de octubre de 1931.

2. El Gobierno de Chile conviene en que se continuars aphcando al

comercio entre Chile y el Reino Unido el tratamiento de la -nacién més
favorecida en la forma estipulada en el cambio de nofas efectuado entre el
Gobierno " dé:-Chile. y el Goblerno de Su MaJestad €n el Remo Unido el
15 de octubre de 1931. oL RN

© 3., Queda excepbuado sin - embargo de las obhgamones formuladas en el
presente Convenio el tratamiento favorable que actualmente se concede o que
pueda concederse en el futuro a log Estados limitrofes para facilitar el trafico
fronterizo, y también el tratamiento favorable que resulte de una Unién
Aduanera ya acordada o que pueda ser concerbada en el futuro por una de las
Partes Contratantes.

4. Tl presente Convenio permaneceré en vigor desde el 1° de julio
de 1947 hasta el 30 de junio de 1948, a menos que sea reemplazado durante
su vigencia por un Tratado de Comercio y Navegacién, y podrd ser
denunciado por cualquiera de las Partes con un mes de aviso.

5. Se considerard que la presente Nota y la respuesta de vuestra
Excelencia, en términos idénticos, constituyen un Convenio de ambos
Gobiernos sobre esta materia.

: Me valgo, &c.
) (8d.) R. JULIET.
(Translation of No. 2)
Republic of Chile,

Ministry of Foreign Affairs,
Department of Political Commerce,

Santiago,
Sir, ) - 23rd June, 1947,

Ix accordance with conversations held with your Excellency, I have the
honour to confirm that the Government of Chile is disposed to come to a
Temporary Commercial Agreement with the Government of the United King-
dom of Great Britain and Northern Ireland, pending the conclusion of a
definite Treaty of Commerce and Navigation, on the following terms:—

[As in sub-paragraphs 1-5 of No. 1]
) I avail, &ec.
(8d.). R. JULIET.
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